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AZA-FLY



MS AZA-FLY 
Is a water-soluble powder on 10% 
azamethiphos base. The product is applied 
as a spray or as paint and has a rapid and 
long-term performance. 

Contains: 10% w/w Azametiphos 
(CAS35575-96-3)

Biocide PT 18 (insecticide)

Indications 
Insecticide against flies in stables for 
cattle, horses, pigs, poultry and calves. For 
professional use only. 

Dose 
1 kg AZA-FLY per 400m2 floor surface. 

Instructions 
Paint:  Pour 200 to 500ml lukewarm water 
in a box of 500g AZA-FLY and mix well. 
Apply the obtained paste on about 30 
“spots” of 20 by 30 cm. The paste should 
be applied at those places where most of 
the flies are. Such as window sills, door 

frames, sunny wall surfaces, addicts, shed 
walls etc. The spots should be spread on 
a wall surface of 5 to 10 m2. Spray: Mix 
250 g of product with 2 L lukewarm water, 
then apply diluted product by spraying on 
the resting places of the flies. Note: Do not 
apply on limed walls or porous surfaces. Do 
not apply within reach of the livestock. 

Hazard statements
H317 - May cause an allergic skin reaction. 
H332 - Harmful if inhaled. H351 - Suspected 
of causing cancer. H370 - Causes damage to 
organs (nervous system). H410 - Very toxic 
to aquatic life with long lasting effects.

Precautionary statements
P261 - Avoid breathing fume, dust P271 - 
Use only outdoors or in a well-ventilated 
area P272 - Contaminated work clothing 
should not be allowed out of the workplace 
P273 - Avoid release to the environment 
P280 - Wear protective gloves, protective 
clothing, eye protection P302+P352 - IF ON 
SKIN: Wash with plenty of water
P304+P340 - IF INHALED: Remove person 

to fresh air and keep comfortable for 
breathing P312 - Call a POISON CENTER, 
a doctor if you feel unwell P333+P313 - If 
skin irritation or rash occurs: Get medical 
advice/attention

Indications for the physician
Cholinesterase inhibitor. Antidote: Atropine 
under medical supervision. Inject 2 to 4 mg 
atropine sulphate (for children 0.5 to 2 mg 
according to age) i.v. or i.m. every 5 to 10 
minutes until signs of atropinisation occur. 
The patient must remain atropinised for 
a sufficient length of time (24 to 48 hours) 
to prevent subsequent poisoning due to 
delayed resorption.

Empty containers and remains
Dispose of empty containers in an 
incinerator approved for chemicals.  Avoid 
the product, the excess of the mixture or 
rinsing water ends up in the groundwater 
or surface water. Bring any product 
residue to a designated collection point for 
waste processing. This product meets all 
requirements by law. We accept no liability 

for damages or other adverse impacts, 
caused directly or indirectly by use of our 
products.

Authorization holder : 
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers 1
4480 Engis, Belgium
www.armosa.eu

UNITED KINGDOM

Schippers UK Ltd.
143-149 Fenchurch Street
London - EC3M 6BN
United Kingdom
Tel: 1733592049

Registration number
HSE-8927-GB



NEDERLAND

Schippers Bladel BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: 0497-339771

Registratie nummer
14951N

MS AZA FLY 
Is een wateroplosbaar poeder op basis 
van 10% azamethiphos. Het product wordt 
aangebracht als strijkmiddel en heeft een 
snelle en langdurige werking.

Bevat: 10% w/w Azametiphos (CAS35575-
96-3)

Biocide PT 18 (insecticide)
 
Indicaties
Insecticide ter bestrijding van vliegen in 
stallen zoals rundvee- en paardenstallen, 
varkens-, kippen- en kalverhokken. Voor 
professioneel gebruik.
 
Dosis
1 kg MS AZA FLY (verdeeld over panelen) 
per 400 m2 vloeroppervlak.
 
Gebruiksaanwijzing
Bij strijken: In een doos van 500g AZA-FLY  
200 à 500 ml lauw water gieten en goed 
omroeren. De bekomen pasta aanstrijken 
op een 30 tal “spots” van 20 bij 30 cm. Het 

middel dient vooral aangebracht te worden 
op die plaatsen waar vliegen zich bij 
voorkeur ophouden zoals vensterbanken, 
deurkozijnen, zonnige wandoppervlakken, 
bezoldering, hokwanden, enz. De spots 
moeten verspreid aangebracht worden 
over een wandoppervlak van 5 à 10 m2. 
Opmerking: Niet aanbrengen op gekalkte 
muren of poreuze oppervlakken. Niet 
binnen het bereik van het vee aanbrengen. 
 
Gevarenaanduidingen
H317 - Kan een allergische huidreactie 
veroorzaken. H332 - Schadelijk bij 
inademing. H351 - Verdacht van 
het veroorzaken van kanker. H370 
- Veroorzaakt schade aan organen 
(zenuwstelsel). H410 - Zeer giftig voor in het 
water levende organismen, met langdurige 
gevolgen.

Veiligheidsaanbevelingen
P261 - Inademing van stof vermijden P271 
- Alleen buiten of in een goed geventileerde 
ruimte gebruiken P272 - Verontreinigde 
werkkleding mag de werkruimte niet 

verlaten P273 - Voorkom lozing in het milieu 
P280 - beschermende handschoenen, 
beschermende kleding dragen P302+P352 
- BIJ CONTACT MET DE HUID: met veel 
water wassen P304+P340 - NA INADEMING: 
de persoon in de frisse lucht brengen en 
ervoor zorgen dat deze gemakkelijk kan 
ademen
P312 - Bij onwel voelen een 
ANTIGIFCENTRUM, een arts
raadplegen P333+P313 - Bij huidirritatie 
of uitslag: een arts raadplegen P363 - 
Verontreinigde kleding wassen alvorens 
deze opnieuw te gebruiken P391 - Gelekte/
gemorste stof opruimen

Aanduidingen voor de geneesheer
Cholinesteraseremmer. Als antidotum 
moet atropine toegediend worden onder 
medische bewaking. Volwassenen: om de 5 
tot 10 min 2 tot 4 mg atropinesulfaat IV of 
IM (tot tekenen van atropinisatie optreden). 
Kinderen: 0,5 tot 2 mg afhankelijk van 
de leeftijd. De patiënt moet lang genoeg 
geatropiniseerd blijven (24 tot 48 uur) om 
bijkomende intoxicatie ten gevolge van 

vertraagde resorptie te vermijden. 
 
Lege verpakkingen en spuitoverschotten
De verpakking moet door de gebruiker 
ingeleverd worden op een daartoe 
voorzien inzamelpunt. Vermijd dat 
het product, het overschot van de 
mengeling of het spoelwater in het 
grond- of oppervlaktewater terecht komt. 
Eventuele productresten naar een erkend 
inzamelpunt voor afvalverwerking brengen. 
Dit product beantwoordt aan alle eisen 
door de wet gesteld. Wij aanvaarden dan 
ook geen aansprakelijkheid voor schade 
of andere nadelige gevolgen, welke direct 
of indirect voortvloeien uit het gebruik van 
onze producten.

Registratiehouder :
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers 1
4480 Engis, Belgium
www.armosa.eu



DEUTSCHLAND

Schippers GmbH
Kölner Straße 62
47647 Kerken (D)
Tel: 02833-92360

Registrationsnummer
N37571

MS AZA-FLY 
Ist ein wasserlösliches Pulver auf Basis 
von 10 % Azamethiphos. Das Produkt wird 
ausgebracht als Spritz- oder Streichmiddel 
und hat eine schnelle und langfristige 
Wirkung.
 
Enthält: 10% w/w Azametiphos (CAS35575-
96-3)

Biozid PT 18 (Insektizid)

Indikationen 
Insektizid zur Bekämpfung von Fliegen im 
Stall wie Vieh-, Pferde-, Schweine-, Geflügel- 
und Kälberställe. Für professionellen 
Gebrauch.

Dosis
1 kg AZA-FLY für 400m2 Bodenfläche.
 
Anweisung 
Streichen: 500g AZA-FLY in 200-500ml 
lauwarmes Wasser gießen und gut 
umrühren. Die daraus resultierende 
Paste aufstreichen auf 30 Streifen von 

20 bis 30 cm. Das Mittel sollte vor allem 
angebracht  werden auf die Stellen, wo 
Fliegen sich vorzugsweise aufhalten, wie 
z.B. Fensterbänke, Türrahmen, sonnige 
Wandflächen, Buchtwände, etc.. Die Streifen 
müssen verbreitet angebracht werden über 
ein Mauer-Oberfläche von 5 à 10 m2. 
Spritzen : 250 g Produkt mit 2 L lauwarmes 
Wasser mischen und mit diesen verdünnten 
Produkt die Restplätze vom Fliegen 
besprühen.
Hinweis: Nicht anbringen an Kalkwände 
oder porösen Oberflächen. Nicht im 
Reichweite des Vieh anbringen.
 
Anzeichen von Gefahr
H317 - Kann allergische Hautreaktionen 
verursachen. H332 - Gesundheitsschädlich 
bei Einatmen. H351 - Kann vermutlich 
Krebs erzeugen. H370 - Schädigt die 
Organe (Nervensystem). H410 - Sehr giftig 
für Wasserorganismen mit langfristiger 
Wirkung.

Sicherheitsempfehlungen 
P261 - Einatmen von Staub/Rauch/Gas/

Nebel/Dampf/Aerosol vermeiden. P271 
- Nur im Freien oder in gut belüfteten 
Räumen verwenden.P272 - Kontaminierte 
Arbeitskleidung nicht außerhalb des 
Arbeitsplatzes tragen.  P273 - Freisetzung 
in die Umwelt vermeiden. P280 - 
Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/
Augenschutz/Gesichtsschutz tragen. 
P302+P352 - BEI KONTAKT MIT DER 
HAUT: Mit viel Wasser und Seife 
waschen. P304+P340 - BEI EINATMEN: 
An die frische Luft bringen und in einer 
Position ruhigstellen, die das Atmen 
erleichtert. P312 - Bei Unwohlsein 
GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt 
anrufen. P333+P313 - Bei Hautreizung oder 
-ausschlag: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche 
Hilfe hinzuziehen.

Hinweise für den Arzt  
Cholinesterase-Remmer. Als  Gegenmittel 
muss Atropin verabreichet werden unter 
Verwaltung von Gesundheitsüberwachung. 
Erwachsene: Alle 5 bis 10 min 2 zu 4 mg 
Atropinesulfat IV oder IM (bis zum Auftreten 
von Atropinisatie). Kinder: 0,5 bis 2 mg je 

nach Alter. Der Patient muss lang genug 
Geatropiniseerd bleiben (24 bis 48 Stunden) 
um zusätzliche Toxizität durch verzögerte 
Aufnahme zu vermeiden. 

Leere Verpackungen und Rest 
Die Verpackung muss vom Benutzer 
entsorgt werden. Bieten Sie zu diesem 
Zweck eine Sammelstelle an. Zu vermeiden, 
dass das Produkt, der Überschuss der 
Mischung oder das Spülwasser in den 
Boden- oder Oberfläche-Wasser kommt. 
Bringen Sie alle Produktabfälle an 
eine zugelassene Abfall-Sammelstelle. 
Dieses Produkt erfüllt alle gesetzlichen  
Anforderungen. Wir übernehmen daher 
keine Haftung für Schäden oder sonstige 
schädlichen Wirkungen, die direkt oder 
indirekt aus der Nutzung unserer Produkte 
entstehen.  

Zulassungsinhaber : 
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers 1
4480 Engis, Belgien
www.armosa.eu



FRANCE

Schippers France Sarl
ZA de la Retaudais -
CS 10009
35137 BEDEE (FR)
Tél: 02 99 61 40 40

Numéro d’autorisation
BTR0271

MS AZA-FLY est une poudre soluble dans 
l’eau à base de 10% d’azaméthiphos. Le 
produit s’applique comme un enduit ou par 
pulvérisation. Action rapide et de longue 
durée.

Contient: 10% w/w Azametiphos (CAS35575-
96-3)

Biocide TP 18 (insecticide)

Indications
Insecticide pour la lutte contre les mouches 
dans les étables, les écuries, les porcheries et 
les poulaillers.
Pour un usage professionnel.
 
Dose d’emploi:
1 kg de produit pour un bâtiment de 400m2 
de surface au sol.
 
Condition d’utilisation
En peinture: ajouter 200 à 500 ml d’eau tiède 
à 500g de AZA-FLY, bien mélanger jusqu’à 
obtention d’une pâte suffisamment fluide 
pour être appliquée au pinceau. Placer au 
moins 30 taches (spot) de +-20x30 cm aux 

endroits où se concentrent les mouches, par 
exemple les surfaces ensoleillées , les cadres 
des fenêtres, les conduites de lait, l’extérieur 
des auges,etc. Les taches doivent couvrir une 
surface de 5 à 10 m2 au total. 
En pulvérisation : mélanger 250g du produit 
avec 2 L d’eau tiède. Pulvériser cette dilution 
aux endroits où les mouches se reposent. 
Remarque: Ne pas appliquer sur les murs 
blanchis à la chaux ni sur des surfaces 
poreuses. Ne pasappliquer à portée des 
animaux.

Indications destinées au médecin
Inhibiteur de cholinestérase. L’atropine 
doit être administrée sous contrôle médical 
comme antidote.
Adultes: toutes les 5 à 10 minutes 2 à 4 mg de 
sulfate d’atropine IV ou IM (jusqu’à apparition 
des signes d’atropinisation). Enfants: de 0,5 
à 2 mg en fonction de l’âge. Le patient doit 
rester le temps nécessaire sous atropine (de 
24 à 48 heures) afin d’éviter une intoxication 
supplémentaire due à une résorption tardive.  

Emballages vides et surplus de traitement  
L’emballage devra être ramené par 

l’utilisateur au point de ramassage prévu à 
cet effet. Eviter que le produit, le reste de 
la bouillie ou l’eau de rinçage polluent les 
eaux de surface et souterraines. Les surplus 
non utilisés sont à remettre à un centre 
agree en traitement de déchets. Ce produit 
correspond à toutes les obligations légales. 
Nous déclinons toute responsabilité pour les 
dégâts ou autres effets nuisibles directs ou 
indirects pouvant résulter du transport du 
stockage, de l’emploi et mode d’application 
de nos produits.

Indications de danger 
H317 - Peut provoquer une allergie 
cutanée. H332 - Nocif par inhalation. H351 
- Susceptible de provoquer le cancer. H370 - 
Risque avéré d’effets graves pour les organes 
(système nerveux). H410 - Très toxique pour 
les organismes aquatiques, entraîne des 
effets néfastes à long terme.

Conseils de prudence
P261 - Éviter de respirer les poussières/
fumées/gaz/brouillards/vapeurs/ aérosols. 
P271 - Utiliser seulement en plein air ou dans 
un endroit bien ventilé. P272 - Les vêtements 

de travail contaminés ne devraient pas sortir 
du lieu de travail. P273 - Les vêtements de 
travail contaminés ne devraient pas sortir 
du lieu de travail. P280 - Porter des gants 
de protection/des vêtements de protection/
un équipement de protection des yeux/ du 
visage. P302+P352 - EN CAS DE CONTACT 
AVEC LA PEAU: laver abondamment à l’eau et 
au savon. P304+P340 - EN CAS D’INHALATION: 
transporter la victime à l’extérieur et la 
maintenir au repos dans une position où elle 
peut confortablement respirer. P312 - EN 
CAS D’INHALATION: transporter la victime 
à l’extérieur et la maintenir au repos dans 
une position où elle peut confortablement 
respirer. P333+P313 - En cas d’irritation ou 
d’éruption cutanée: consulter un médecin. 
P363 - Laver les vêtements contaminés avant 
réutilisation. P391 - Recueillir le produit 
répandu.

Détenteur de l’autorisation:
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers 1
4480 Engis, Belgien
www.armosa.eu



BELGIË (NL)

Schippers BV
Grens 114
2370 Arendonk (BE)
Tel: 014-672356

Registrationsnummer
BE-REG-00026

MS AZA FLY 
Is een wateroplosbaar poeder op basis 
van 10% azamethiphos. Het product wordt 
aangebracht als spuit- of strijkmiddel en 
heeft een snelle en langdurige werking.

Bevat: 10% w/w Azametiphos (CAS35575-
96-3)

Biocide PT 18 (insecticide)
 
Indicaties
Insecticide ter bestrijding van vliegen in 
stallen zoals rundvee- en paardenstallen, 
varkens-, kippen- en kalverhokken. Voor 
professioneel gebruik.
 
Dosis
1 kg MS AZA FLY (verdeeld over panelen) 
per 400 m2 vloeroppervlak.
 
Gebruiksaanwijzing
Bij strijken: In een doos van 500g AZA-FLY  
200 à 500 ml lauw water gieten en goed 
omroeren. De bekomen pasta aanstrijken 
op een 30 tal “spots” van 20 bij 30 cm. Het 

middel dient vooral aangebracht te worden 
op die plaatsen waar vliegen zich bij 
voorkeur ophouden zoals vensterbanken, 
deurkozijnen, zonnige wandoppervlakken, 
bezoldering, hokwanden, enz. De spots 
moeten verspreid aangebracht worden 
over een wandoppervlak van 5 à 10 m2. 
Bij spuiten: 250 g product mengen met 2 
L lauw water en met dit verdunde product 
spuiten op de plaatsen waar vliegen rusten.
Opmerking: Niet aanbrengen op gekalkte 
muren of poreuze oppervlakken. Niet 
binnen het bereik van het vee aanbrengen. 
 
Gevarenaanduidingen
H317 - Kan een allergische huidreactie 
veroorzaken. H332 - Schadelijk bij 
inademing. H351 - Verdacht van 
het veroorzaken van kanker. H370 
- Veroorzaakt schade aan organen 
(zenuwstelsel). H410 - Zeer giftig voor in het 
water levende organismen, met langdurige 
gevolgen.

Veiligheidsaanbevelingen
P261 - Inademing van stof vermijden P271 

- Alleen buiten of in een goed geventileerde 
ruimte gebruiken P272 - Verontreinigde 
werkkleding mag de werkruimte niet 
verlaten P273 - Voorkom lozing in het milieu 
P280 - beschermende handschoenen, 
beschermende kleding dragen P302+P352 
- BIJ CONTACT MET DE HUID: met veel 
water wassen P304+P340 - NA INADEMING: 
de persoon in de frisse lucht brengen en 
ervoor zorgen dat deze gemakkelijk kan 
ademen
P312 - Bij onwel voelen een 
ANTIGIFCENTRUM, een arts
raadplegen P333+P313 - Bij huidirritatie 
of uitslag: een arts raadplegen P363 - 
Verontreinigde kleding wassen alvorens 
deze opnieuw te gebruiken P391 - Gelekte/
gemorste stof opruimen

Aanduidingen voor de geneesheer
Cholinesteraseremmer. Als antidotum 
moet atropine toegediend worden onder 
medische bewaking. Volwassenen: om de 5 
tot 10 min 2 tot 4 mg atropinesulfaat IV of 
IM (tot tekenen van atropinisatie optreden). 
Kinderen: 0,5 tot 2 mg afhankelijk van 

de leeftijd. De patiënt moet lang genoeg 
geatropiniseerd blijven (24 tot 48 uur) om 
bijkomende intoxicatie ten gevolge van 
vertraagde resorptie te vermijden. 
 
Lege verpakkingen en spuitoverschotten
De verpakking moet door de gebruiker 
ingeleverd worden op een daartoe 
voorzien inzamelpunt. Vermijd dat 
het product, het overschot van de 
mengeling of het spoelwater in het 
grond- of oppervlaktewater terecht komt. 
Eventuele productresten naar een erkend 
inzamelpunt voor afvalverwerking brengen. 
Dit product beantwoordt aan alle eisen 
door de wet gesteld. Wij aanvaarden dan 
ook geen aansprakelijkheid voor schade 
of andere nadelige gevolgen, welke direct 
of indirect voortvloeien uit het gebruik van 
onze producten.

Centre antipoisons / Antigifcentrum : 070 245 245

Détenteur d’autorisation/Toelatingshouder : 
ARMOSA TECH SA, Rue des Tuiliers 14480 Engis



BELGIË (FR)

Schippers BV
Grens 114
2370 Arendonk (BE)
Tel: 014-672356

Numéro d’autorisation
BE-REG-00026

Centre antipoisons / Antigifcentrum : 070 245 245

Détenteur d’autorisation/Toelatingshouder : 
ARMOSA TECH SA, Rue des Tuiliers 14480 Engis

MS AZA-FLY est une poudre soluble dans 
l’eau à base de 10% d’azaméthiphos. Le 
produit s’applique comme un enduit ou par 
pulvérisation. Action rapide et de longue 
durée.

Contient: 10% w/w Azametiphos (CAS35575-
96-3)

Biocide TP 18 (insecticide)

Indications
Insecticide pour la lutte contre les mouches 
dans les étables, les écuries, les porcheries 
et les poulaillers.
Pour un usage professionnel.
 
Dose d’emploi:
1 kg de produit pour un bâtiment de 400m2 
de surface au sol.
 
Condition d’utilisation
En peinture: ajouter 200 à 500 ml d’eau 
tiède à 500g de AZA-FLY, bien mélanger 
jusqu’à obtention d’une pâte suffisamment 
fluide pour être appliquée au pinceau. 
Placer au moins 30 taches (spot) de 

+-20x30 cm aux endroits où se concentrent 
les mouches, par exemple les surfaces 
ensoleillées , les cadres des fenêtres, les 
conduites de lait, l’extérieur des auges,etc. 
Les taches doivent couvrir une surface de 5 
à 10 m2 au total. 
En pulvérisation : mélanger 250g du produit 
avec 2 L d’eau tiède. Pulvériser cette dilution 
aux endroits où les mouches se reposent. 
Remarque: Ne pas appliquer sur les murs 
blanchis à la chaux ni sur des surfaces 
poreuses. Ne pasappliquer à portée des 
animaux.

Indications destinées au médecin
Inhibiteur de cholinestérase. L’atropine 
doit être administrée sous contrôle médical 
comme antidote.
Adultes: toutes les 5 à 10 minutes 2 à 4 
mg de sulfate d’atropine IV ou IM (jusqu’à 
apparition des signes d’atropinisation). 
Enfants: de 0,5 à 2 mg en fonction de l’âge. 
Le patient doit rester le temps nécessaire 
sous atropine (de 24 à 48 heures) afin 
d’éviter une intoxication supplémentaire 
due à une résorption tardive.  

Emballages vides et surplus de 
traitement  
L’emballage devra être ramené par 
l’utilisateur au point de ramassage prévu à 
cet effet. Eviter que le produit, le reste de 
la bouillie ou l’eau de rinçage polluent les 
eaux de surface et souterraines. Les surplus 
non utilisés sont à remettre à un centre 
agree en traitement de déchets. Ce produit 
correspond à toutes les obligations légales. 
Nous déclinons toute responsabilité pour les 
dégâts ou autres effets nuisibles directs ou 
indirects pouvant résulter du transport du 
stockage, de l’emploi et mode d’application 
de nos produits.

Indications de danger 
H317 - Peut provoquer une allergie 
cutanée. H332 - Nocif par inhalation. 
H351 - Susceptible de provoquer le cancer. 
H370 - Risque avéré d’effets graves pour 
les organes (système nerveux). H410 - Très 
toxique pour les organismes aquatiques, 
entraîne des effets néfastes à long terme.

Conseils de prudence
P261 - Éviter de respirer les poussières/

fumées/gaz/brouillards/vapeurs/ aérosols. 
P271 - Utiliser seulement en plein air ou 
dans un endroit bien ventilé. P272 - Les 
vêtements de travail contaminés ne 
devraient pas sortir du lieu de travail. 
P273 - Les vêtements de travail contaminés 
ne devraient pas sortir du lieu de travail. 
P280 - Porter des gants de protection/des 
vêtements de protection/un équipement 
de protection des yeux/ du visage. 
P302+P352 - EN CAS DE CONTACT AVEC 
LA PEAU: laver abondamment à l’eau et au 
savon. P304+P340 - EN CAS D’INHALATION: 
transporter la victime à l’extérieur et la 
maintenir au repos dans une position 
où elle peut confortablement respirer. 
P312 - EN CAS D’INHALATION: transporter 
la victime à l’extérieur et la maintenir 
au repos dans une position où elle peut 
confortablement respirer. P333+P313 - En 
cas d’irritation ou d’éruption cutanée: 
consulter un médecin. P363 - Laver les 
vêtements contaminés avant réutilisation. 
P391 - Recueillir le produit répandu.



ESPAÑA

Schippers Agrícola SL
Ctra. Montmeló 76
08403 Granollers
Barcelona - España
Tel. 935 689 128

Numero de autorización 
02811-P

COMPOSICIÓN: 
Azametifos……………...10% w/w (CAS35575-96-3)
Excipientes…………hasta 100%

NÚMERO DE REGISTRO DE PRODUCTOS 
ZOOSANITARIOS: 02811-P
TITULAR DE LA AUTORIZACIÓN DEL REGISTRO: 
ARMOSA TECH SA

ÁREA DE INFORMACIÓN SOBRE RIESGOS.
ETIQUETADO:
Indicaciones de peligro: 
H317 - Puede provocar una reacción alérgica 
en la piel. H332 - Nocivo en caso de inhalación. 
H351 - Se sospecha que provoca cáncer. H370 - 
Provoca daños en los órganos (sistema nervioso). 
H410 - Muy tóxico para los organismos acuáticos, 
con efectos nocivos duraderos.

Consejos de prudencia:
P102 – Mantener fuera del alcance de los niños 
P261 + P271 - Evitar respirar el polvo. Utilizar 
únicamente en exteriores o en un lugar bien 
ventilado P273 - Evitar su liberación al medio 
ambiente P280 - Llevar guantes de protección, 
prendas de protección
P391 - Recoger el vertido P501 - Eliminar el 
contenido y/o su recipiente como residuo 
peligroso a través de un gestor autorizado, de 
acuerdo con la normativa vigente.

RECOMENDACIONES PARA CASOS DE 
INTOXICACIÓN O ACCIDENTE:
Las manifestaciones clínicas que se pueden 
producir en caso de exposición y/o contacto son: 

•	 Síntomas Muscarínicos: bradicardia, bronco 
espasmo, broncorrea, sialorrea, sudoración,

•	 lacrimeo, vómitos, diarrea, miosis e 
incontinencia.
•	 Síntomas Nicotínicos: Taquicardia, 
hipertensi6n, midriasis, fasciculaciones, 
calambres y debilidad muscular. Parálisis 
respiratoria.
•	 Síntomas Neurológicos: depresión, ansiedad, 
confusión, arreflexia, ataxia, convulsión y coma.
•	 Dermatitis de contacto y sensibilización.

Medidas básicas de actuación:
•	 Retire a la persona del lugar de la exposición y 
quite la ropa manchada o salpicada.
•	 En contacto con los ojos, lavar con abundante 
agua al menos durante 15 minutos. No olvide 
retirar las lentillas.
•	 En contacto con la piel, lavar con abundante 
agua y jabón sin frotar.
•	 En caso de ingestión, NO provoque el vómito y 
no administre nada por vía oral.
•	 Mantenga al paciente en reposo y conserve la 
temperatura corporal.
•	 Controle la respiración. Si fuera necesario, 
respiración artificial.
•	 Si la persona está inconsciente, acuéstela de 
lado con la cabeza más baja que el resto del 
cuerpo y las rodillas semiflexionadas.
•	 Si es necesario, traslade al intoxicado a un 
centro sanitario, y siempre que sea posible lleve 
la etiqueta o el envase.

NO DEJE SOLO AL INTOXICADO EN NINGÚN 
CASO
Consejos terapéuticos para médicos y personal 
sanitario:

•	 Descontaminación digestiva y cutánea 
inmediata.

•	 Administre carbón activado a una dosis de 25 a 
100 g en adultos y de 25 a 50 g en niños y sulfato 
sódico -30g en adultos- en ausencia de diarrea.
•	 Administrar atropina para combatir los 
síntomas muscarínicos y Pralidoxima para los 
síntomas nicotínicos y del SNC.
•	 Control de acetilcolinesterasa sérica.
•	 Contraindicación: Jarabe de Ipecacuana, 
Succinilcolina y otros agentes colinérgicos.
•	 Tratamiento sintomático y de soporte.

SI SE NECESITA CONSEJO MEDICO, MANTENGA 
A MANO LA ETIQUETA O EL ENVASE Y 
CONSULTAR AL SERVICIO DE INFORMACIÓN 
TOXICOLOGICA Teléfono 91 562 04 20

GESTIÓN DE ENVASES
Los envases vacíos deberán gestionarse de 
acuerdo a sus características de peligrosidad y de 
conformidad con la normativa vigente a través de 
gestores de residuos autorizados.
 
ÁREA HIGIÉNICO-SANITARIA
Finalidad del producto: Insecticida.
Uso en entorno ganadero.

Características: AZA FLY es una formulación 
en polvo mojable (PM) y está destinado a 
ser disuelto en agua antes de su aplicación. 
Usos autorizados: Es un insecticida para uso 
profesional contra las moscas domésticas (Musca 
domestica y Fania cannicularis) y escarabajos 
(Alphitobius diaperinus) mediante aplicación a 
muros y techos en establos, 
cuadras, pocilgas, naves avícolas y otros recintos 
para ganado.

USO EXCLUSIVO POR PERSONAL 
ESPECIALIZADO
Modo de empleo: AZA FLY se aplica en las zonas 
donde se acumulan los insectos a los que va 
destinado el tratamiento. Para el tratamiento 
contra moscas AZA FLY se aplica en las zonas 
donde se acumulan las moscas mediante los 
siguientes métodos: 
•	 Spray: Mezclar 250g de producto en 2 litros 
de agua tibia por cada 100 m2 de área tratada, 
mezclar cuidadosamente hasta obtener una 
disolución homogénea. Rociar la disolución sobre 
las áreas en las que las moscas aterrizan, como 
ventanas, techos, superficies superiores de las 
paredes, tuberías, etc.
•	 Pintura: Mezclar 250 g de producto en 250 
ml de agua tibia por cada 100 m2 de área 
tratada, mezclar bien hasta que se forme una 
pasta suficientemente líquida como para poder 
aplicarse con una brocha. Esta cantidad se debe 
utilizar en al menos 30 puntos de ±20x30cm 
en las zonas donde se concentran las moscas 
(superficies soleadas, marcos de ventanas, 
lecheras, etc.)
•	 Pintura en paneles: Mezclar 250 g de producto 
en 80 ml de agua tibia por cada 100 m2 de área 
tratada. Aplicar la solución en los paneles en 
tiras distantes. Reactivar el producto rociando 
con agua tibia. Colgar los paneles en lugares 
donde las moscas están presentes. Los paneles 
permiten el uso de AZA FLY en lugares difíciles 
(superficies porosas, en vallas, etc.) pero también 
para tener una buena distribución espacial del 
producto (los paneles se pueden colgar en el 
medio de un establo)
Para el tratamiento contra escarabajos, mezclar 
500 g de producto en 10 L de agua tibia y 
pulverizar cada 100 m2 de superficie a tratar en 

dos etapas:
•	 Pulverizar la mitad de la solución en la 
ubicación de las placas y alrededor del 
	 edificio (franja de 50 cm desde el suelo)
•	 Pulverizar la mitad restante de la solución en 
toda la superficie del edificio. Insistir en grietas y 
hendiduras.

El número de aplicaciones es de 2 por temporada 
y la persistencia es de 6 a 8 semanas.

Advertencias al usuario:
•	 No aplicar directamente al ganado ni a las 
aves.
•	 Durante el tratamiento no deberá entrar 
ninguna persona ni animal.
•	 Se deberán proteger de la contaminación la 
maquinaria de leche y los contenedores de leche.
•	 Cubrir los tanques de almacenamiento de 
agua antes de proceder a la aplicación.
•	 Recoger los huevos y la leche. Retirar la comida 
y el agua antes de proceder a la aplicación.
•	 Plazo de seguridad: No especificado 
(únicamente el tiempo necesario para que 
     la pintura se seque o el spray se deposite)

ÁREA DE CONTROL
Esta información será suministrada por el 
fabricante en la etiqueta: lote de fabricación 
y fecha.
PROCEDIMIENTO DE CONTROL DE LOTES DE 
FABRICACIÓN. INTERPRETACIÓN DE LA CLAVE 
UTILIZADA.
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Numer pozwolenia
 6111/15

Produkt przeznaczony do zwalczania 
owadów latających takich jak muchy 
(Musca domestica i Fannia cannicularis), 
komary, meszki oraz pleśniakowca 
lśniącego (Alphitobius diaperinus) w 
pomieszczeniach typu stajnie, stodoły, 
chlewnie, wiaty, pomieszczenia dla drobiu 
i inne budynki gospodarskie, w których 
przebywają zwierzęta. Produkt stosuje 
się na ściany i sufity. Produkt aplikować 
na powierzchnie poprzez malowanie lub 
spryskiwanie z użyciem odpowiedniego 
sprzętu przeznaczonego do tego celu.  

Substancje czynne: Azametifos (CAS 
35575-96-3) 10g/100g

Stosowanie: 250 g produktu rozpuścić 
w 5 L letniej wody, a następnie spryskać 
50 m2 powierzchni.  W miejscach dużego 
gromadzenia się much stosować wyższe 
stężenie 250g rozpuszczonego w 2 L letniej 
wody. Produkt można stosować używając 
pędzla: w tym celu należy zmieszać 500g 
produktu z 500 ml letniej wody do postaci 
płynnej pasty. Produkt tak przygotowany 

wystarczy na 5-10 m2 powierzchni. Produkt 
zastosowany na powierzchnie wykazuje 
skuteczność do 3 miesięcy. Rozlany 
produkt zebrać i umieścić w odpowiednim 
pojemniku. 

Przechowywanie produktu: 
Przechowywać pojemnik szczelnie 
zamknięty, wyłącznie w oryginalnym 
opakowaniu, w suchym i bezpiecznym 
miejscu. Przechowywać z dala od żywności, 
napojów i pasz. 

Środki ostrożności: Zawiera: azametifos.  
Może powodować reakcję alergiczną skóry. 
Działa szkodliwie w następstwie wdychania. 
Podejrzewa się, że powoduje raka. 
Powoduje uszkodzenie narządów (układ 
nerwowy). Działa bardzo toksycznie na 
organizmy wodne, powodując długotrwałe 
skutki. Przed użyciem zapoznać się 
ze specjalnymi środkami ostrożności. 
Nie używać przed zapoznaniem się 
i zrozumieniem wszystkich środków 
bezpieczeństwa. Nie wdychać pyłu/dymu/
gazu/mgły/par/rozpylonej cieczy. Dokładnie 

umyć ręce, przedramiona i twarz po 
użyciu. Nie jeść, nie pić i nie palić podczas 
używania produktu. Stosować wyłącznie 
na zewnątrz lub w dobrze wentylowanym 
pomieszczeniu. Zanieczyszczonej odzieży 
ochronnej nie wynosić poza miejsce 
pracy. Unikać uwolnienia do środowiska. 
Stosować rękawice ochronne/odzież 
ochronną/ochronę oczu/ochronę twarzy/
ochronę słuchu. W PRZYPADKU KONTAKTU 
ZE SKÓRĄ: Umyć dużą ilością wody. 

Wyprowadzić lub wynieść Pierwsza 
pomoc: W kontakcie ze skórą: zdjąć całą 
zanieczyszczoną odzież. Obmyć skórę 
wodą, a następnie wodą  z mydłem. W 
kontakcie z oczami: przemywać wodą 
utrzymując powieki otwarte. Narażenie 
inhalacyjne: Wyprowadzić poszkodowanego 
z zasięgu narażenia, zapewnić mu dostęp 
świeżego powietrza. Przypadkowe spożycie: 
nie podawać niczego doustnie osobie 
nieprzytomnej. W przypadku połknięcia 
wypłukać usta wodą. Nie wywoływać 
wymiotów. Natychmiast wezwać lekarza 
lub skontaktować się z najbliższym 

Ośrodkiem Toksykologicznym. Możliwe 
uboczne skutki stosowania: podrażnienie, 
pieczenie, reakcja alergiczna skóry. Możliwe 
podrażnienie błon śluzowych układu 
oddechowego. 

Postępowanie z odpadami produktu: 
Niewykorzystany produkt oraz resztki 
produktu umieścić w szczelnym pojemniku. 
Odpadowy produkt oraz opakowanie 
przekazać do uprawnionego zakładu 
unieszkodliwiania odpadów. 

rejestracja: 6111/15

Posiadacz autoryzacji : 
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers 1
4480 Engis, Belgia
www.armosa.eu
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Ainult kutsealaseks kasutamiseks

Omadused 

MS AZA FLY 10% on vees lahustuv pulber, mille 
koostises on 10% asametifossi.  Toodet kasutatakse 
määrdena, millel on kiire, kuid samas kauakestev 
mõju.

Asametifossi 10% w/w (CAS35575-96-3)

Kasutus 

Putukamürk, mida kasutatakse kärbeste hävitamiseks 
lautades (lehmalaudad, hobusetallid, sigalad, 
kanalad…).

Doos

MS AZA FLY 10%’d kasutatakse 250g 100m² suuruse 
pinna kohta.

Kasutustingimused

KANDKE LAIGUTI ALADELE, KUHU KÄRBSED 
KOGUNEVAD

VÄRV: SEGAGE 500G TOODET 500ML LEIGE VEEGA, 
SEGAGE KORRALIKULT, KUNI SAAVUTATE PASTA, 
MIS ON PIISAVALT VEDEL, ET SEDA PINTSLIGA 
PINNALE KANDA. SEE KOGUS ON MÕELDUD 
5-10 RUUTMEETRISE KOGUULATUSEGA LAIKUDE 

KATMISEKS. (KUI KAETAV PIND ON VÄIKSEM VÕI 
KUI VÄRVIMUUTUS EI OLE SOOVITAV, KANDKE 
VÄRV PAPILE VÕI ÕHUKESTELE UIDUTÜKKIDELE JA 
RIPUTAGE NEED LAKKE).

PIHUSTI:
SEGAGE 250g TOODET 2 LIITRI LEIGE VEEGA NINBG 
KANDKE LAHJENDATUD TOODET PIHUSTADES 
LAIGUTI ALADELE, KUHU KÄRBSED KOGUNEVAD.

Märkus: Mitte kasutada lubjatud seintel ega poorsetel 
pindadel. Samuti mitte kasutada loomade läheduses. 

Ohutus- ja ettevaatusnõuanded

H317 - Võib põhjustada allergilist nahareaktsiooni. 
H332 - Sissehingamisel kahjulik. H351 - 
Arvatavasti põhjustab vähktõbe. H370 - Kahjustab 
elundeid (närvisüsteem). H410 - Väga mürgine 
veeorganismidele, pikaajaline toime.
P261 - Vältida Tolmu aine sissehingamist. 
P271 - Käidelda üksnes välitingimustes või hästi 
ventileeritavas kohas. P272 - Saastunud töörõivaid 
töökohast mitte välja viia
P273 - Vältida sattumist keskkonda. P280 - Kanda 
kaitsekindaid, kaitserõivastust. P302+P352 - NAHALE 
SATTUMISE KORRAL: Pesta rohke veega. P304+P340 
- SISSEHINGAMISE KORRAL: toimetada isik värske 
õhu kätte ja hoida asendis, mis võimaldab kergesti 
hingata. P312 - Halva enesetunde korral võtta 
ühendust MÜRGISTUSTEABEKESKUSE, arstiga. 
P333+P313 - Nahaärrituse või _obe korral: pöörduda 

arsti poole. P363 - Saastunud rõivad enne järgmist 
kasutamist pesta. P391 - Mahavoolanud toode 
kokku koguda. P501 - Sisu/mahuti kõrvaldada 
ohtlike või erijäätmete jäätmekogumispunkt, 
vastavalt kohalikele, piirkondlikele, riiklikele ja/või 
rahvusvahelistele õigusnormidele.

Esmaabi puudutavad nõuanded

Viige kannatanu hästi ventileeritud ja õhutatud kohta 
või õue ja jälgige, et kannatanu ei külmetaks. 

Mürgistuse kahtluse korral kutsuge viivitamatult arst. 

Nahaga kokkupuutel võtke reostatud riided seljast ja 
peske putukamürgiga kokkupuutunud kohti hoolikalt 
seebi ja veega. 

Mürgi silma sattumisel loputage silmi puhta veega 
mõni minut ja kutsuge viivitamatult arst. 

Allaneelamisel kasutage söetablette koos rohke 
veega.

Mitte püüda panna kannatanut oksendama või talle 
midagi suhu panna.

Arstile ettenähtud nõuanded

Koliinesteraasi inhibiitor. Atropiini kui vastumürki 
tuleb kasutada arsti kontrolli all.
Täiskasvanud: iga 5 kuni 10 minuti jooksul 2 kuni 4 

mg atropiinsulfaati IV või IM (kuni märkate atropiini 
mõjul toimunud muutusi).
Lapsed: 0,5 kuni 2 mg sõltuvalt vanusest. Kannatanu 
peab jääma vajalikuks ajaks atropiini mõju alla (24 
kuni 48 tundi), et vältida lisamürgitust, mis võib olla 
tingitud aine hilisemast imendumisest.

Tühjad pakendid ja ülejäägid

Vastavalt kohalikule prügiseadusele viia kasutamata 
jäänud pakendid ettenähtud jäätmete kogumise 
punktidesse. Pakendit ei tohi mingil juhul kasutada 
mingiks muuks otstarbeks. Ülejäänud mürk 
lahjendada veega (10 korda) ja kanda seda juba 
töödeldud pindadele vastavalt kasutusjuhisele. Mitte 
valada toodet või visata selle pakendit tiikidesse, 
veekogudesse, kraavidesse. Teha täpsed arvutused, 
millist kogust putukamürki vajate kasutamisel, 
sõltuvalt pinna suurusest.

Ettevõte ei võta vastutust kahjustuste või muude 
otseste või kaudsete kahjustuste tekkimise eest, mis 
võivad tuleneda toote transportimisest, ladustamisest 
ja kasutamisest.

Märguv pulber 
Sisaldab: 10% w/w asametifossi (CAS 35575 – 96 -3) 

Partii number: vaata pakendilt
Parim enne: vaata pakendilt

Loa omanik : 
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers 1
4480 Engis, Belgia
www.armosa.eu
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Veterinarinio biocidinio 
produkto autorizacijos Nr. 

RVB2013/0173

MS AZA-FLY, milteliai
MS AZA-FLY, yra 18 tipo veterinarinis 
biocidinis produktas

Paskirtis
MS AZA-FLY yra biocidinis produktas - 
insekticidas skirtas musėms gyvulininkystės 
patalpose naikinti. 

Veiklioji medžiaga
Azametifosas (CAS Nr. 35575-96-3, EB Nr. 
252-626-0) – 10% w/w

Naudojimas  
Skirtas tik profesionaliam naudojimui. 
Biocidinius produktus naudokite saugiai. 
Prieš naudojimą visada perskaitykite 
produkto etiketę, instrukciją ir saugos 
duomenų lapą.   
Produktas skiedžiamas vandeniu ir yra 
skirtas naudoti kaip greito poveikio tepalas. 
Insekticidas neskirtas naudoti buityje, 
visuomeninės paskirties vietose, augalams ir 
augaliniams produktams apsaugoti.

Pavojingumo frazės
H317 - Gali sukelti alerginę odos reakciją. 

H332 - Kenksminga įkvėpus. H351 - Įtariama, 
kad sukelia vėžį. H370 - Kenkia organams 
(nervų sistema). H410 - Labai toksiška 
vandens organizmams, sukelia ilgalaikius 
pakitimus.

Atsargumo frazės
P261 - Stengtis neįkvėpti dūmų, dulkių
P271 - Naudoti tik lauke arba gerai 
vėdinamoje patalpoje
P272 - Užterštų darbo drabužių negalima 
išnešti iš darbo vietos
P273 - Saugoti, kad nepatektų į aplinką
P280 - Mūvėti apsaugines pirštines, dėvėti 
apsauginius drabužius, akių apsaugos 
priemones
P302+P352 - PATEKUS ANT ODOS: Plauti 
dideliu vandens kiekiu
P304+P340 - ĮKVĖPUS: išnešti nukentėjusįjį 
į gryną orą; jam būtina patogi padėtis, 
leidžianti laisvai kvėpuoti
P312 - Pasijutus blogai, skambinti 
į APSINUODIJIMŲ KONTROLĖS IR 
INFORMACIJOS BIURĄ, kreiptis į gydytoją
P333+P313 - Jeigu sudirginama oda arba ją 
išberia: kreiptis į gydytoją
P363 - Užterštus drabužius išskalbti prieš vėl 

juos apsivelkant
P391 - Surinkti ištekėjusią medžiagą
P501 - Turinį/talpyklą išpilti (išmesti) į 
Pavojingų arba specialių atliekų surinkimo 
vietą pagal vietos, regiono, nacionalinius ir / 
arba tarptautinius reglamentus

Pirmosios pagalbos priemonės.
Nukentėjusį išnešti į gerai vėdinamą patalpą 
arba atvirą erdvę. Saugoti jį nuo peršalimo. 
Įtariant apsinuodijimą, nedelsiant kviesti 
gydytoją. Patekus ant odos, nedelsiant 
nusivilkti visus suteptus drabužius ir gerai 
nuplauti paliestas kūno vietas vandeniu 
ir muilu. Patekus į akis, nedelsiant gerai 
skalauti drungnu švariu vandeniu ir 
kreiptis į gydytoją. Prarijus, išgerti kelias 
dozes aktyviosios anglies ir gausiai užgerti 
vandeniu. Nukentėjusio neversti vemti ir 
neduoti valgyti.

Neatidėliotina informacija apsinuodijus. 
Apsinuodijimų kontrolės ir informacijos 
biuras, tel.:+370 5 236 20 52 arba +370 687 
53378. 
Laikymo sąlygos. Pakuotes laikyti 
sandariai uždarytas vaikams ir gyvūnams 

neprieinamose vietose, gerai ventiliuojamose 
užrakintose patalpose. Saugoti nuo 
tiesioginės saulės šviesos, vandens ir lietaus.

Atliekų tvarkymas ir utilizavimas. 
Neišpilkite likusių mišinių į tvenkinius, 
upelius ar nuotekų sistemas. Produkto 
likučius ir jo pakuotę reikia sunaikinti pagal 
šalies reikalavimus. Šią medžiagą ir jos tarą 
perduokite į pavojingų ar specialiųjų atliekų 
surinkimo vietas. Visada laikykitės vietinių 
taisyklių ir reikalavimų.

Veterinarinio biocidinio produkto 
autorizacijos numeris. RVB 2013/0173

Įgaliojimo turėtojas : 
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers 1
4480 Engis, Belgija
www.armosa.eu
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PCS No.: PCS 99382

MS AZA-FLY 
For professional use only. 
Wettable powder (WP). Is a water-soluble powder 
on 10% azamethiphos base. The product is applied 
as a spray or as paint and has a rapid and long-
term performance. 

Contains: 10% w/w Azametiphos (CAS35575-96-3)

Biocide PT 18 (insecticide)

Indications 
Insecticide against flies in stables for cattle, horses, 
pigs, poultry and calves. For professional use only. 

Dose 
1 kg AZA-FLY per 400m2 floor surface. 

Instructions 
Paint:  Pour 200 to 500ml lukewarm water in a box 
of 500g AZA-FLY and mix well. Apply the obtained 
paste on about 30 “spots” of 20 by 30 cm. The 
paste should be applied at those places where 
most of the flies are. Such as window sills, door 
frames, sunny wall surfaces, addicts, shed walls 
etc. The spots should be spread on a wall surface 
of 5 to 10 m2. Spray: Mix 250 g of product with 2 
L lukewarm water, then apply diluted product by 
spraying on the resting places of the flies. Note: Do 
not apply on limed walls or porous surfaces. Do 

not apply within reach of the livestock. 

Indications for the physician
Cholinesterase inhibitor. Antidote: Atropine under 
medical supervision. Inject 2 to 4 mg atropine 
sulphate (for children 0.5 to 2 mg according to 
age) i.v. or i.m. every 5 to 10 minutes until signs 
of atropinisation occur. The patient must remain 
atropinised for a sufficient length of time (24 to 48 
hours) to prevent subsequent poisoning due to 
delayed resorption.

Empty containers and remains
Dispose of empty containers in an incinerator 
approved for chemicals.  Avoid the product, the 
excess of the mixture or rinsing water ends up 
in the groundwater or surface water. Bring any 
product residue to a designated collection point 
for waste processing. This product meets all 
requirements by law. We accept no liability for 
damages or other adverse impacts, caused directly 
or indirectly by use of our products.

Use biocides safely and sustainably. This product 
should be used in accordance with the product 
label. Dispose of contents/container in accordance 
with local regulations. Poisons Information: For 
information or to report a poisoning incident 
contact The National Poisons Information Centre 
(01 8092166)

Notification holder :
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers 1
4480 Engis, Belgium
www.armosa.eu

Batch number and expiry date : see packaging

Hazard statements
H317 - May cause an allergic skin reaction. H332 
- Harmful if inhaled. H351 - Suspected of causing 
cancer. H370 - Causes damage to organs (nervous 
system). H410 - Very toxic to aquatic life with long 
lasting effects.

Precautionary statements
P261 - Avoid breathing fume, dust P271 - Use 
only outdoors or in a well-ventilated area 
P272 - Contaminated work clothing 
should not be allowed out of the 
workplace P273 - Avoid release 
to the environment P280 - Wear 
protective gloves, protective clothing, 
eye protection P302+P352 - IF ON SKIN: 
Wash with plenty of water
P304+P340 - IF INHALED: Remove person to 
fresh air and keep comfortable for breathing 
P312 - Call a POISON CENTER, a doctor if you feel 
unwell P333+P313 - If skin irritation or rash occurs: 
Get medical advice/attention

UFI: VS9J-PRN9-QR3X-UREA

Danger

Registration number
HSE-8927-NI



ROMÂNIA

Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

Autorizaţie:
4482BIO/18/12.30

Proprietăţi
MS Aza Fly este o sunt granule solubile în apă pe bază 
de 10% azametifos, avand ca atractant Z 9 TRICOSENE. 
Produsul se aplică ca un strat( pelicula), prin pensulare 
sau pulverizare, având o acţiune rapidă şi de lungă durată 
(6-8 saptamani).

Indicaţii
Insecticid pentru combaterea muştelor în adăposturile 
pentru animale (grajduri pentru vaci, cai, porcine, păsări 
de curte…).
Prin proprietatile sale, Azametifosul poate fi folosit in 
controlul unei varietati mari de insecte, cum ar fi: muste, 
furnici, gandaci negri de bucatarie, tantari, Lepisma 
saccharina (pestisor argintiu), viespi, larve de insecte, 
Alphitobius diaperinus,  etc.

Doză de utilizare
MS Aza Fly se foloseşte pe baza unui dozaj de 250g 
produs pentru o suprafaţă de 100m² - 200m².

Condiţii de utilizare
Este foarte important modul de aplicare precum si locul 
de aplicare al produsului. Identificati zonele de electie ale 
mustelor (ferestre, usi, etc.) si aplicati solutia pe aceste 
suprafete. De asemenea, eficacitatea si remanenta 
produsului creste daca dilutia se face utilizand  apa cu pH 
usor acid. Acest lucru se poate realiza introducand in apa 
pentru dilutia produsului o cantitate mica de acidifiant 
(acid ascorbic, acid citric, acid acetilsalicilic, acid lactic, etc.)

Aplicare prin pensulare
Adăugaţi 500 ml de apă călduţă într-o cutie de 500g de MS 
Aza Fly, amestecaţi bine pentru a obţine o pastă suficient 
de fluidă pentru a fi aplicată cu o pensulă. Aplicaţi în cel 

puţin 30 de locuri sub forma unor benzi (spot) de +-20X30 
în locurile în care se concentrează muştele, de exemplu 
suprafeţele însorite, ramele geamurilor, conductele 
pentru lapte, exteriorul bazinelor, etc. …
Notă : Nu aplicaţi pe pereţi văruiţi sau pe suprafeţele 
poroase. Nu aplicaţi în apropierea animalelor.

Aplicare prin pulverizare cu solutie concentrata
Amestecati 250 gr MS Aza Fly in 2 litri de apa si aplicati 
solutia pe suprafetele pe care se aseaza mustele, 
si anume pe ferestre, tavane, partea superioara a 
suprafetelor peretilor, conductelor, etc.

Aplicare prin pulverizare cu solutie diluata (de 
contact)
Amestecati 125 gr MS Aza Fly in 5 litri de apa si pulverizati 
solutia pe o suprafata de 100 m². Repetati aplicarea de 
cate ori este nevoie.

Indicaţii privind pericolele şi recomandări de 
prudenţă
H317 - Poate provoca o reacţie alergică a pielii. H332 - 
Nociv în caz de inhalare. H351 - Susceptibil de a provoca 
cancer. H370 - Provoacă leziuni ale organelor (sistemul 
nervos). H410 - Foarte toxic pentru mediul acvatic cu 
efecte pe termen lung.

P261 - Evitaţi să inspirați praful
P271 - A se utiliza numai în aer liber sau în spaţii bine 
ventilate
P272 - Nu scoateţi îmbrăcămintea de lucru contaminată în 
afara locului de muncă
P273 - Evitaţi dispersarea în mediu
P280 - Purtaţi mănuşi de protecţie, îmbrăcăminte de 
protecţie

P302+P352 - ÎN CAZ DE CONTACT CU PIELEA: spălați cu 
multă apă
P304+P340 - ÎN CAZ DE INHALARE: transportați persoana 
la aer liber și mențineți-o într-o
poziție confortabilă pentru respirație
P312 - Sunați la un CENTRU DE INFORMARE 
TOXICOLOGICĂ, un medic dacă nu vă simțiți
bine
P333+P313 - În caz de iritare a pielii sau de erupţie 
cutanată: consultaţi medicul
P363 - Spălaţi îmbracămintea contaminată, înainte de 
reutilizare
P391 - Colectaţi scurgerile de produs
P501 - Aruncaţi conţinutul/recipientul la un centru de 
colectare a deșeurilor periculoase sau
speciale, în conformitate cu reglementările locale, 
regionale, naționale și/sau internaționale

Indicaţii privind primul-ajutor
Transportaţi persoana afectată într-un loc ventilat 
şi aerisit sau în exterior şi protejaţi-o împotriva unei 
eventuale răciri
În cazul în care suspectaţi o otrăvire chemaţi imediat un 
doctor.
În caz de contact cu pielea, îndepărtaţi îmbrăcămintea 
contaminată şi spălaţi intens părţile atinse ale corpului cu 
apă şi săpun.
În caz de contact cu ochii, clătiţi cu apă curată timp de 
câteva minute şi chemaţi imediat un medic.
În caz de ingestie, administraţi în mai multe etape 
cărbune medicinal cu mari cantităţi de apă. 
În special, nu încercaţi să determinaţi pacientul să vomite 
sau să-i introduceţi ceva în gură.

Prescripţii adresate medicului
Inhibitor de colinesterază. Atropina trebuie administrată 
sub control medical ca antidot. Adulţi: la fiecare 5-10 
minute câte 2-4 mg de sulfat de atropină IV sau IM (până 
la apariţia semnelor de atropinizare)
Copii : între 0,5 şi 2 mg în funcţie de vârstă. Pacientul 
trebuie să continue tratamentul cu atropină pentru o 
durată necesară (între 24 şi 48 ore) pentru a evita o 
intoxicaţie suplimentară datorată unei resorbţii tardive.

Ambalaje goale şi surplus de substanţă
Faceţi ambalajul inutilizabil şi dispuneţi distrugerea 
acestuia conform prevederilor regionale. Ambalajul nu 
poate fi, sub nicio formă, reutilizat în alte scopuri. Diluaţi 
surplusurile de substanţă de circa 10 ori şi aplicaţi-le pe 
suprafeţele deja tratate urmând indicaţiile de utilizare. 
Nu contaminaţi iazurile, cursurile de apă, şanţurile cu 
produsul sau ambalajul gol. Pentru a evita orice surplus 
de substanţă în urma aplicării, se vor face eforturi pentru 
a calcula cât mai exact cantitatea de amestec ce trebuie 
preparată, sau cantitatea ce trebuie preparată, sau 
cantitatea ce trebuie aplicată, în funcţie de suprafaţa care 
va fi tratată. 

Ne declinăm orice răspundere pentru daunele sau alte 
efecte dăunătoare directe sau indirecte care ar putea 
rezulta din transportul stocului, din utilizarea şi modul de 
aplicare a produselor noastre.

Pudră hidrofilă 
Autorizaţie
Conţine: 10% w/w azametifos (CAS 35575-96-3)

Titular de autorizație : 
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers 1
4480 Engis, Belgia
www.armosa.eu
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Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

Forgalamba hozatali 
engedély száma: 

NNGYK/20576/2024

MS AZA-FLY légyirtó szer

Hatóanyaga: 10 % w/w azametifosz (CAS 
35575-96-3)

Minősítése: II. forgalmazási kategóriájú 
irtószer

Felhasználhatóság: Zárt térben (pl. 
istállóban, ólban) házi legyek irtására 
használható fel.

Használati utasítás: Vízben feloldva, 
kétféle módon: kenhető pépként, illetve 
permetezéssel kijuttatva alkalmazható. 

Kenhető pépként: Kizárólag erre szolgáló 
edényzetben 250 g légyirtó szert 250 ml 
langyos vízzel jól keverjük el, míg a keverék 
pépes, festőecsettel kenhető állagú nem 
lesz. Lapos ecsettel 5 cm széles és 50 cm 
hosszú csíkokat kenjünk a legyek kedvelt 
tartózkodási helyeire (pl. gerendákra, 
ablakokra, ablakkeretre, lámpatestekre, 
tartóoszlopokra), olyan magasságban, hogy 
a haszonállatok ne érhessék el. Az irtószert 

úgy is alkalmazhatjuk, hogy a mennyezetre 
50x30 cm nagyságú kartonlapot, vagy furnír 
lemezt függesztünk fel, amelynek mindkét 
oldalára előzetesen a mérgezett pépet 
felkentük. A pépet az elkészítés után fel 
kell használni. Az 500 gramm csalétekből 
készített pép 5-10 m2 felület bevonására, 
illetve 200-400 m2 alapterületű helyiség 
kezelésére elegendő. Ha a felkent csalétek 
szennyeződik, porosodik, az irtószer 
kihelyezést meg kell ismételni. 

Permetezéssel: 250 gramm légyirtó 
szert oldjunk fel 2 liter langyos vízben. 
A permetlevelet a legyek által látogatott 
felületekre (pl. oldalfalakra, mennyezetre, 
gerendákra, oszlopokra, ablak- és 
ajtókeretre) kell kijuttatni. A munkaoldatot 
felhasználás előtt alaposan rázzuk fel! 5 
liter permetlé átlagosan 100 m2 felület 
kezelésére elegendő. Hatástartósság: 4-6 
hét.

Figyelmeztetések: A 38/2003. (VII.7.) 
ESzCsM-FVM-KvVM együttes rendelet 8. 
sz. mellékletének vonatkozó előírásainak 

betartásával tárolható és használható fel.

Figyelmeztető mondatok : H317 - Allergiás 
bőrreakciót válthat ki. H332 - Belélegezve 
ártalmas. H351 - Feltehetően rákot okoz. 
H370 - Károsítja a szerveket (idegrendszer). 
H410 - Nagyon mérgező a vízi élővilágra, 
hosszan tartó károsodást okoz.

Óvintézkedésre vonatkozó mondatok 
: P261 - Kerülje a por belélegzését P271 
- Kizárólag szabadban vagy jól szellőző 
helyiségben használható P272 - Szennyezett 
munkaruhát tilos kivinni a munkahely 
területéről P273 - Kerülni kell az anyagnak 
a környezetbe való kijutását P280 - 
Védőkesztyű, védőruha használata kötelező 
P302+P352 - HA BŐRRE KERÜL: Lemosás bő 
vízzel P304+P340 - BELÉLEGZÉS ESETÉN: Az 
érintett személyt friss levegőre kell vinni, és 
olyan nyugalmi testhelyzetbe kell helyezni, 
hogy könnyen tudjon lélegezni P312 - 
Rosszullét esetén forduljon TOXIKOLÓGIAI 
KÖZPONTHOZ, orvoshoz P333+P313 
- Bőrirritáció vagy kiütések megjelenése 
esetén: orvosi ellátást kell kérni P363 - A 

szennyezett ruhát újbóli használat előtt 
ki kell mosni P391 - A kiömlött anyagot 
össze kell gyűjteni P501 - A tartalom/edény 
elhelyezése hulladékként: veszélyes vagy 
különleges hulladékok gyűjtőhelye, a helyi, 
regionális, nemzeti és/vagy nemzetközi 
előírásoknak megfelelően

Eltarthatóság és tárolás: Eredeti, zárt 
csomagolásban, száraz, hűvös helyen 
tárolva a gyártástól számítva 2 évig 
használható fel. A gyártás idejét ld. a 
csomagoláson.

Ellenszere: Atropin

Forgalomba hozatali engedély száma:
Gyártja: ARMOSA TECH S.A.
Rue des Tuiliers 1, B-4480 Hermalle-sous-
Huy, Belgium
T: +32 85 519 519 F: +32 85 519 510
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Schippers Export EU BV
Schippers Africa BV
Schippers APAC BV
Schippers LATAM BV
Schippers ME BV
Tel: +31(0)497-339774

All located in:
Schippers Europe BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779

Numero de autorización 
F.101.044.I.00009

COMPOSICIÓN: 
Azametifos……………...10.52% (CAS35575-96-3)
Excipientes…………hasta 100%

NÚMERO DE REGISTRO DE PRODUCTOS 
ZOOSANITARIOS: 02811-P
TITULAR DE LA AUTORIZACIÓN DEL REGISTRO: 
ARMOSA TECH SA

ÁREA DE INFORMACIÓN SOBRE RIESGOS.
ETIQUETADO:
Indicaciones de peligro: 
H317 - Puede provocar una reacción alérgica en 
la piel H332 - Nocivo en caso de inhalación H410 
- Muy tóxico para los organismos acuáticos, con 
efectos nocivos duraderos

Consejos de prudencia:
P102 – Mantener fuera del alcance de los niños 
P261 + P271 - Evitar respirar el polvo. Utilizar 
únicamente en exteriores o en un lugar bien 
ventilado P273 - Evitar su liberación al medio 
ambiente P280 - Llevar guantes de protección, 
prendas de protección
P391 - Recoger el vertido P501 - Eliminar el 
contenido y/o su recipiente como residuo 
peligroso a través de un gestor autorizado, de 
acuerdo con la normativa vigente.

RECOMENDACIONES PARA CASOS DE 
INTOXICACIÓN O ACCIDENTE:
Las manifestaciones clínicas que se pueden 
producir en caso de exposición y/o contacto son: 

•	 Síntomas Muscarínicos: bradicardia, bronco 
espasmo, broncorrea, sialorrea, sudoración,
•	 lacrimeo, vómitos, diarrea, miosis e 
incontinencia.

•	 Síntomas Nicotínicos: Taquicardia, 
hipertensi6n, midriasis, fasciculaciones, 
calambres y debilidad muscular. Parálisis 
respiratoria.
•	 Síntomas Neurológicos: depresión, ansiedad, 
confusión, arreflexia, ataxia, convulsión y coma.
•	 Dermatitis de contacto y sensibilización.

Medidas básicas de actuación:
•	 Retire a la persona del lugar de la exposición y 
quite la ropa manchada o salpicada.
•	 En contacto con los ojos, lavar con abundante 
agua al menos durante 15 minutos. No olvide 
retirar las lentillas.
•	 En contacto con la piel, lavar con abundante 
agua y jabón sin frotar.
•	 En caso de ingestión, NO provoque el vómito y 
no administre nada por vía oral.
•	 Mantenga al paciente en reposo y conserve la 
temperatura corporal.
•	 Controle la respiración. Si fuera necesario, 
respiración artificial.
•	 Si la persona está inconsciente, acuéstela de 
lado con la cabeza más baja que el resto del 
cuerpo y las rodillas semiflexionadas.
•	 Si es necesario, traslade al intoxicado a un 
centro sanitario, y siempre que sea posible lleve 
la etiqueta o el envase.

NO DEJE SOLO AL INTOXICADO EN NINGÚN 
CASO
Consejos terapéuticos para médicos y personal 
sanitario:

•	 Descontaminación digestiva y cutánea 
inmediata.
•	 Administre carbón activado a una dosis de 25 a 
100 g en adultos y de 25 a 50 g en niños y sulfato 

sódico -30g en adultos- en ausencia de diarrea.
•	 Administrar atropina para combatir los 
síntomas muscarínicos y Pralidoxima para los 
síntomas nicotínicos y del SNC.
•	 Control de acetilcolinesterasa sérica.
•	 Contraindicación: Jarabe de Ipecacuana, 
Succinilcolina y otros agentes colinérgicos.
•	 Tratamiento sintomático y de soporte.

SI SE NECESITA CONSEJO MEDICO, MANTENGA 
A MANO LA ETIQUETA O EL ENVASE Y 
CONSULTAR AL SERVICIO DE INFORMACIÓN 
TOXICOLOGICA Teléfono 91 562 04 20

GESTIÓN DE ENVASES
Los envases vacíos deberán gestionarse de 
acuerdo a sus características de peligrosidad y de 
conformidad con la normativa vigente a través de 
gestores de residuos autorizados.
 
ÁREA HIGIÉNICO-SANITARIA
Finalidad del producto: Insecticida.
Uso en entorno ganadero.

Características: AZA FLY es una formulación 
en polvo mojable (PM) y está destinado a 
ser disuelto en agua antes de su aplicación. 
Usos autorizados: Es un insecticida para uso 
profesional contra las moscas domésticas (Musca 
domestica y Fania cannicularis) y escarabajos 
(Alphitobius diaperinus) mediante aplicación a 
muros y techos en establos, 
cuadras, pocilgas, naves avícolas y otros recintos 
para ganado.

USO EXCLUSIVO POR PERSONAL 
ESPECIALIZADO
Modo de empleo: AZA FLY se aplica en las zonas 

donde se acumulan los insectos a los que va 
destinado el tratamiento. Para el tratamiento 
contra moscas AZA FLY se aplica en las zonas 
donde se acumulan las moscas mediante los 
siguientes métodos: 
•	 Spray: Mezclar 250g de producto en 2 litros 
de agua tibia por cada 100 m2 de área tratada, 
mezclar cuidadosamente hasta obtener una 
disolución homogénea. Rociar la disolución sobre 
las áreas en las que las moscas aterrizan, como 
ventanas, techos, superficies superiores de las 
paredes, tuberías, etc.
•	 Pintura: Mezclar 250 g de producto en 250 
ml de agua tibia por cada 100 m2 de área 
tratada, mezclar bien hasta que se forme una 
pasta suficientemente líquida como para poder 
aplicarse con una brocha. Esta cantidad se debe 
utilizar en al menos 30 puntos de ±20x30cm 
en las zonas donde se concentran las moscas 
(superficies soleadas, marcos de ventanas, 
lecheras, etc.)
•	 Pintura en paneles: Mezclar 250 g de producto 
en 80 ml de agua tibia por cada 100 m2 de área 
tratada. Aplicar la solución en los paneles en 
tiras distantes. Reactivar el producto rociando 
con agua tibia. Colgar los paneles en lugares 
donde las moscas están presentes. Los paneles 
permiten el uso de AZA FLY en lugares difíciles 
(superficies porosas, en vallas, etc.) pero también 
para tener una buena distribución espacial del 
producto (los paneles se pueden colgar en el 
medio de un establo)
Para el tratamiento contra escarabajos, mezclar 
500 g de producto en 10 L de agua tibia y 
pulverizar cada 100 m2 de superficie a tratar en 
dos etapas:
•	 Pulverizar la mitad de la solución en la 
ubicación de las placas y alrededor del 

	 edificio (franja de 50 cm desde el suelo)
•	 Pulverizar la mitad restante de la solución en 
toda la superficie del edificio. Insistir en grietas y 
hendiduras.

El número de aplicaciones es de 2 por temporada 
y la persistencia es de 6 a 8 semanas.

Advertencias al usuario:
•	 No aplicar directamente al ganado ni a las 
aves.
•	 Durante el tratamiento no deberá entrar 
ninguna persona ni animal.
•	 Se deberán proteger de la contaminación la 
maquinaria de leche y los contenedores de leche.
•	 Cubrir los tanques de almacenamiento de 
agua antes de proceder a la aplicación.
•	 Recoger los huevos y la leche. Retirar la comida 
y el agua antes de proceder a la aplicación.
•	 Plazo de seguridad: No especificado 
(únicamente el tiempo necesario para que 
     la pintura se seque o el spray se deposite)

ÁREA DE CONTROL
Esta información será suministrada por el 
fabricante en la etiqueta: lote de fabricación 
y fecha.
PROCEDIMIENTO DE CONTROL DE LOTES DE 
FABRICACIÓN. INTERPRETACIÓN DE LA CLAVE 
UTILIZADA.
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Schippers Export BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339774

Autorisation: 
CHZN1699

Propriétés 
MS AZA-FLY est une poudre soluble dans l’eau à base de 10% 
d’azaméthiphos. Le produit s’applique comme un enduit ou en pulvérisation. 
Il a une action rapide et de longue durée.

Indications 
Insecticide pour la lutte contre les mouches (Musca domestica, Fannia 
cannicularis) dans les étables (vacheries, écuries, porcheries, poulaillers…). 

Dose d’emploi et conditions d’utilisation
250g MS AZA-FLY pour un bâtiment de 100m² de surface au sol.
Il est très important d’appliquer le produit où les mouches se rassemblent 
et aiment se poser, Il est recommandé de bien observer le bâtiment avant le 
traitement pour voir où les mouches se reposent.

AU PINCEAU : 
Ajouter 500 ml d’eau tiède dans 500g de MS AZA-FLY, bien mélanger jusqu’à 
obtention d’une pâte suffisamment fluide pour être appliquée au pinceau. 
Placer auminimun30 tâches (spot) de +-30X30 cm aux endroits où se 
concentrent les mouches, par exemple les surfaces ensoleillées, les cadres 
des fenêtres, les conduites de lait, l’extérieur des auges, etc.…

EN PULVERISATION : 
Mélanger 250g de MS AZA-FLY avec 2 litres d’eau pour traiter 100m² de 
surface. Pulvériser la solution sur les zones où les mouches se posent, c’est-à-
dire sur les fenêtres, le plafond, le sommet de murs, les tuyaux… 

AU PINCEAU SUR PANNEAUX :
Pour traiter un bâtiment de 100m² de surface, diluer 250g de MS AZA-FLY 
dans 80mL d’eau. Mélanger soigneusement jusqu’à obtenir un pâte 
homogène. Pour maximiser l’efficacité, appliquer la solution sur des 
panneaux, en bandes distantes les unes des autres. Suspendre les panneaux 
aux endroits où les mouches sont présentes. Réactiver le produit en 
pulvérisant régulièrement un peu d’eau. Les panneaux permettent d’utiliser 
le MS AZA-FLY à des endroits difficiles d’accès (sur des surfaces poreuses, 
clôtures…) et permettent une distribution spatiale optimale du produit (les 
panneaux pouvant être suspendus au milieu d’une étable).
 
Remarque : Ne pas appliquer sur les murs blanchis à la chaux ni sur des 
surfaces poreuses. Ne pas appliquer à portée des animaux.

Indications de danger et conseils de prudence
H317 - Peut provoquer une allergie cutanée. H332 - Nocif par inhalation. 
H351 - Susceptible de provoquer le cancer. H370 - Risque avéré d’effets 
graves pour les organes (système nerveux). H410 - Très toxique pour les 
organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. P261 
Éviter de respirer les poussières. P271 Utiliser seulement en plein air ou 
dans un endroit bien ventilé. P272 Les vêtements de travail contaminés 
ne devraient pas sortir du lieu de travail. P273 Éviter le rejet dans 
l’environnement.P280 Porter des gants de protection/des vêtements de 
protection/un équipement de protection des yeux/ du visage. P312 Appeler 
un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin en cas de malaise. P321 Traitement 
spécifique (voir … sur cette étiquette). P363 Laver les vêtements contaminés 
avant réutilisation. P391 Recueillir le produit répandu. P302+p352 EN CAS DE 
CONTACT AVEC LA PEAU: laver abondamment à l’eau et au savon P304+p340 
EN CAS D’INHALATION: transporter la victime à l’extérieur et la maintenir au 

repos dans une position où elle peut confortablement respirer. P333+p313 
En cas d’irritation ou d’éruption cutanée: consulter un médecin. P501 
Rapporter le contenu/récipient au point de vente ou le remettre à un centre 
de collecte pour déchets spéciaux.
Indictions destinées au médecin Inhibiteur de cholinestérase. L’atropine doit 
être administrée sous contrôle médical comme antidote. Adultes : toutes les 
5 à 10 minutes 2 à 4 mg de sulfate d’atropine IV ou IM (jusqu’à apparition 
des signes d’atropinisation). Enfants : de 0.5 à 2 mg en fonction de l’âge. Le 
patient doit rester le temps nécessaire sous atropine (de 24 à 48 heures) afin 
d’éviter une intoxication supplémentaire due à une résorption tardive. Nous 
déclinons toute responsabilité pour les dégâts ou autres effets nuisibles 
directs ou indirects pouvant résulter du transport du stockage, de l’emploi et 
mode d’application de nos produits.

Eigenschaften
MS AZA-FLY ist ein wasserlösliches Pulver auf Basis von 10 % Azamethiphos. 
Das Produkt wird als Auftragsmittel angewendet und verfügt über eine 
schnelle und lang anhaltende Wirkung.

Anwendungsbereich
Insektizid zur Bekämpfung von Fliegen (Musca domestica, Fannia 
cannicularis) in Viehställen (Kuh-, Pferde-, Schweine-, Hühnerställe usw.).

Dosierung 
250g MS AZA-FLY für ein Gebäude mit 100m² Flächeninhalt.
Es ist sehr wichtig, dass das Produkt an Flächen benutzt wird, wo Fliegen sich 
sammeln und gerne hinfliegen. Vor der Behandlung sollte daher der Stall 
nach solchen Stellen abgesucht werden.

STREICHEN: 
500g MS AZA-FLY und 500 ml lauwarmes wasser einer flussigen Paste. 
Mischen und anschiliessend mit einem pinsel auftragen die hergestellte 
Mischung reicht insgesamt fur etwa 5-10 m². Bei ungeeigneten Oberflächen 
oder an Stellen, an denen leichte Verfärbungen der Oberfläche unerwünscht 
sind, kann MS AZA-FLY auch auf Karton oder dünne Holzbretter aufgetragen 
und diese von der Decke abgehängt werden.

SPRITZEN: 
250g MS AZA-FLY und 2 Liter lauwarmes wasser mischen (mit der Mischung 
konnen etwa 100 m² besprucht warden). Die Lösung auf Stellen sprühen, wo 
Fliegen landen, d.h. Fenster, Zimmerdecke, Wände, Rohrleitungen…
ANSTRICH DER PAPPPLATTE 
Für ein Gebäude mit 100 m2 Flächeninhalt 250 g MS AZA-FLY in 80 ml 
lauwarmem Wasser auflösen. Sorgfältig mischen, bis eine gleichmäßige 
Lösung entsteht. Zum effizienten Arbeiten die Lösung auf voneinander 
getrennten Pappstreifen auftragen. Das Produkt durch Besprühen mit 
lauwarmem Wasser reaktivieren. Die Pappplatten an den Stellen aufhängen, 
wo Fliegen sich aufhalten. Dank der Platten kann MS AZA-FLY an Stellen 
angewendet werden, wo das Produkt ansonsten schwierig aufzutragen wäre 
(auf porösen Flächen, an Zäunen usw.). Die Platten erlauben ferne eine gute 
Flächendeckung des Produktes (Die Platten können in der Mitte eines Stalls 
aufgehängt werden).

Anmerkung: Nicht auf mit Kalk getünchte Wände oder poröse Flächen 
auftragen. Nicht in Reichweite von Tieren auftragen.

Mögliche Gefahren und Sicherheitsratschläge
H317 - Kann allergische Hautreaktionen verursachen. H332 - 
Gesundheitsschädlich bei Einatmen. H351 - Kann vermutlich Krebs 
erzeugen. H370 - Schädigt die Organe (Nervensystem). H410 - Sehr giftig 
für Wasserorganismen mit langfristiger Wirkung. P261 Einatmen von 
Staub P271 Nur im Freien oder in gut belüfteten Räumen verwenden. P272 
Kontaminierte Arbeitskleidung nicht außerhalb des Arbeitsplatzes tragen. 
P273 Freisetzung in die Umwelt vermeiden. P280 Schutzhandschuhe/
Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz tragen. P312 bei Unwohlsein 
GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen. P321 Besondere 
Behandlung (siehe … auf diesem Kennzeichnungsetikett). P363 Kontaminierte 
Kleidung vor erneutem Tragen waschen. P391 Verschüttete Mengen 
aufnehmen. P302+p352 BEI KONTAKT MIT DER HAUT: Mit viel Wasser 
und Seife waschen. P304+p340 BEI EINATMEN: An die frische Luft bringen 
und in einer Position ruhigstellen, die das Atmen erleichtert. P333+p313 
Bei Hautreizung oder -ausschlag: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe 
hinzuziehen. P501 Inhalt/Behälter der Verkaufsstelle zurückgeben oder einer 
Sammelstelle für Sonderabfälle übergeben.

Hinweise für den Arzt
Cholinesterase-Hemmung. Als Antidot Gabe von Atropin unter medizinischer 
Aufsicht. Erwachsene: alle 5 bis 10 Minuten 2 bis 4 mg Atropin-Sulfat IV oder 
IM (bis zum Auftreten von Anzeichen der Atropinisierung).
Kinder: zwischen 0,5 und 2 mg je nach Alter. Der Patient muss die 
notwendige Zeit unter Atropingabe verbleiben (24-48 Stunden), um eine 
zusätzliche Vergiftung durch verspätete Resorption zu vermeiden.

Wir übernehmen keine Verantwortung für Schäden oder andere direkte oder 
indirekte schädliche Wirkungen, die durch den Transport, die Lagerung, den 
Gebrauch oder die Ausführungsform unserer Produkte entstehen können.

Proprietà
MS AZA-FLY è una polvere idrosolubile contenente il 10% di azametifos. Il 
prodotto si applica come uno strato di rivestimento e ha un’azione rapida 
e di lunga durata.

Indicazioni
Insetticida contro le mosche (Musca domestica, Fannia cannicularis) che 
infestano le stalle (vaccherie, scuderie, porcili, pollai…).

DOSI E MODALITÀ D’IMPIEGO
250 g di MS AZA-FLY per un edificio di superficie al suolo di 100 m².
È molto importante applicare il prodotto sulle superfici dove è probabile 
che si posino le mosche. Si raccomanda di ispezionare la stalla prima del 
trattamento per vedere dove si posano le mosche.

PER PITTURA MURALE : 
Aggiungere una quantità d’acqua tiepida pari al peso della confezione (500 
ml di acqua in una confezione da 500 g di MS AZA-FLY e miscelare bene fino 
a ottenere una pasta sufficientemente fluida da stendere con il pennello. 
Effettuare almeno 30 applicazioni (spot) da ±30 x 30 cm nei punti in cui si 
concentrano le mosche, ad esempio sulle superfici esposte al sole, gli infissi 
delle finestre, le condutture del latte, la superficie esterna dei trogoli,ecc.…

A SPRUZZO : 
Con i comuni nebulizzatori e/o pompe irroratrici (a mano, a zaino, a motore 

ecc…), con le seguenti dosi d’impiego: 250g/2 litri d’acqua per 100 m² di 
superfici (pari ad un ambiente di 40 m2); Spruzzare la soluzione sulle zone 
dove si posano le mosche, vale a dire le finestre, i soffitti o la superficie 
superiore di muri, tubazioni, ecc.

APPLICAZIONE SU PANNELLI DI CARTONE
Per trattare un edificio di superficie al suolo di 100 m2, diluire 250 g di MS 
AZA-FLY in 80 ml di acqua tiepida. Mescolare con cura fino ad ottenimento di 
una soluzione omogenea. Per ottimizzare l’efficacia, applicare la soluzione su 
pannelli di cartone in strisce distanti le une dalle altre. Riattivare il prodotto 
spruzzando acqua tiepida. Sospendere i pannelli nei posti dove si trovano 
le mosche. I pannelli permettono non solo di utilizzare MS AZA-FLY in quelle 
zone dove l’applicazione del prodotto risulta difficile (su superfici porose, 
su recinzioni, ecc.), ma anche di ottenere una buona distribuzione spaziale 
del prodotto stesso (ad esempio, i pannelli possono essere sospesi al centro 
di una stalla).
Nota: Non utilizzare su pareti bianche sbiancato o su superfici porose. Non 
applicare alla portata di animali.

Indicazioni di pericolo e consigli precauzionali
H317 - Può provocare una reazione allergica cutanea. H332 - Nocivo se 
inalato. H351 - Sospettato di provocare il cancro. H370 - Provoca danni agli 
organi (sistema nervoso). H410 - Molto tossico per gli organismi acquatici 
con effetti di lunga durata. P261 Evitare di respirare la polvere/i fumi/i gas/
la nebbia/i vapori/gli aerosol. P271 Utilizzare soltanto all’aperto o in luogo 
ben ventilato. P272 Gli indumenti da lavoro contaminati non devono essere 
portati fuori dal luogo di lavoro. P273 Non disperdere nell’ambiente. P280 
Indossare guanti/indumenti protettivi/Proteggere gli occhi/il viso. P312 In 
caso di malessere, contattare un CENTRO ANTIVELENI o un medico. P321 
Trattamento specifico (vedere …....su questa etichetta).
P363 Lavare gli indumenti contaminati prima di indossarli nuovamente. P391 
Raccogliere il materiale fuoriuscito. P302+p352 IN CASO DI CONTATTO CON 
LA PELLE: lavare abbondantemente con acqua e sapone. P304+p340 IN CASO 
DI INALAZIONE: trasportare l’infortunato all’aria aperta e mantenerlo a riposo 
in posizione che favorisca la respirazione. P333+p313 In caso di irritazione 
o eruzione della pelle: consultare un medico. P501 Riportare il contenuto/
recipienet al punto vendita o consegnarlo in un centro di raccolta per rifiuti 
speciali. Indicazioni per il medico Inibitore della colinesterasi. L’atropina deve 
essere somministrata sotto controllo medico come antidoto. Adulti: ogni 5 - 
10 minuti 2 - 4 mg di solfato di atropina IV o IM (fino alla comparsa dei primi 
segni di atropinizzazione)
Bambini: da 0,5 a 2 mg a seconda dell’età. Il paziente deve restare in 
terapia con atropina il tempo necessario (da 24 a 48 ore) al fine di evitare 
un’intossicazione dovuta a un riassorbimento tardivo.

Si declina qualsiasi responsabilità per eventuali danni o effetti nocivi diretti o 
indiretti derivanti dal trasporto, dallo stoccaggio, dall’utilizzo e dalla modalità 
di applicazione dei nostri prodotti.

Poudre mouillable/ Benetzbares Pulver/ Polvere bagnabile :  (WP)

Autorisation /Zulassung / Autorizzazione  CHZN1699

Contient/ Inhalt/ Contiene Il : 10% w/w azamethiphos (CAS 35575 – 96 -3) 

Titulaire d’autorisation:
IFR Associés SA
Rue du Mont Blanc, 14
CH-1201 Genève
Suisse
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UFI: VS9J-PRN9-QR3X-UREA

Danger

MS AZA-FLY 

Contains: 10% w/w Azametiphos (CAS35575-96-3)

Biocide PT 18 (insecticide)

Authorization holder :
ARMOSA TECH SA
Rue des Tuiliers 1
4480 Engis, Belgija
www.armosa.eu

Hazard statements
H317 - May cause an allergic skin reaction. H332 
- Harmful if inhaled. H351 - Suspected of causing 
cancer. H370 - Causes damage to organs (nervous 
system). H410 - Very toxic to aquatic life with long 
lasting effects.

Precautionary statements
P261 - Avoid breathing fume, dust P271 - Use 
only outdoors or in a well-ventilated area P272 
- Contaminated work clothing should not be 
allowed out of the workplace P273 - Avoid release 
to the environment P280 - Wear protective gloves, 
protective clothing, eye protection P302+P352 - IF 
ON SKIN: Wash with plenty of water
P304+P340 - IF INHALED: Remove person to fresh 
air and keep comfortable for breathing P312 - Call 
a POISON CENTER, a doctor if you feel unwell 
P333+P313 - If skin irritation or rash occurs: Get 
medical advice/attention


